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1 Segurança
O fabricante não se responsabiliza por danos provocados pelos 
seguintes fatores:

 Danos no produto resultantes de influências mecânicas e sobreten-
sões

 Alterações ao produto sem autorização expressa do fabricante

 Utilização para outras finalidades que não as descritas no manual de 
instruções

 Reparação do aparelho da assistência técnica por parte de pessoal 
sem formação

!
PRECAUÇÃO! 
 O AirConServiceCenter só pode ser utilizado, exclusivamente, por 

pessoal com a formação técnica necessária, comprovada, e conhece-
dor dos efeitos e princípios básicos do AirConServiceCenter, dos 
aparelhos de refrigeração e de ar condicionado e do líquido refrige-
rante.

 Utilize o módulo de análise exclusivamente para o fim a que se 
destina.

2 Utilização adequada
O módulo de análise destina-se à análise do líquido refrigerante em 
sistemas de ar condicionado em veículos com o líquido refrigerante 
R-134a. O aparelho está concebido para uma utilização comercial.

O módulo de análise deve ser manuseado exclusivamente por pessoal 
que disponha dos conhecimentos técnicos necessários para manuten-
ção de sistemas de ar condicionado.
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3 Descrição técnica
O módulo de análise destina-se à determinação do grau de pureza do 
R-134a. É adequado para exibir as seguintes percentagens do líquido 
refrigerante:

 R-134a

 R-12

 R-22

 HC (hidrocarbonetos, por exemplo, isobutano ou propano)

 Air

 Unknown

O módulo de análise cria uma visão geral das percentagens dos diversos 
gases. Uma eventual presença de ar é compensada (por exemplo, 
100 % de líquido refrigerante R-134a puro + 10 % de ar). Esta visão geral 
é emitida no monitor e na impressora do AirConServiceCenter.

4 Operação

4.1 Análise do líquido refrigerante

I
É exibido o menu standby.

1. Prima as teclas das setas  ou  para aceder ao menu principal.
2. No menu principal, com as teclas das setas  ou , selecione 

“Outras opções”:

OBSERVAÇÃO
Se necessário, desligue o módulo de análise do sistema de ar 
condicionado.

Refrigerante g. XXXX

Óleo PAG ml XXX

Aditivo UV ml XXX

11:56:35 10/03/18

Selec. Automática □

Selecção manual □

Outras opções ■

ENTER-OK STOP-EXIT ?
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3. Para confirmar, prima ENTER.

4. Com a tecla da seta , selecione “Refrigerant Test” e confirme 
com a tecla ENTER:

I
5. Com a tecla da seta , selecione “Sim” e confirme com a tecla 

ENTER:

O módulo de análise é pré-aquecido.
Seguidamente é exibida a seguinte mensagem:

6. Conecte o acoplamento de serviço do módulo de análise com o 
bocal de baixa pressão do sistema de ar condicionado do veículo.

7. Abra o acoplamento de serviço.
8. Para confirmar, prima ENTER.

Se a indicação “Please wait!” piscar, isso significa que o líquido refrige-
rante está a ser analisado. Este procedimento pode demorar até dois 
minutos.

O mostrador exibe as seguintes indicações:

9. Feche o acoplamento rápido de baixa pressão e retire-o do sistema 
de ar condicionado.

10. Para confirmar, prima ENTER.

Atestar reservat. □

Limpeza □

Refrigerant Test ■

ENTER-OK STOP-EXIT ?

Refrigerant Test

Sim

Não

ENTER-OK STOP-EXIT ?

OBSERVAÇÃO
Se o ponto de menu “Refrigerant Test” não for exibido, consulte 
capítulo “Módulo de análise não detetado” na página 6.

Don't connect to

the A/C system yet!

Warm up

Please wait!

Connect the coupler

to the A/C system

and open the valve.

ENTER-OK STOP-EXIT ?

Disconnect the hose

from the A/C

system.

ENTER-OK
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✓ O mostrador exibe as seguintes indicações.

I
Após a análise bem-sucedida, o resultado é emitido através da 
impressora.

Exemplo:

11. Proceda conforme segue:
– Prima a tecla da seta  para aceder à segunda página.
– Prima ENTER para imprimir novamente a visão geral.
– Prima STOP para terminar a análise.

Refrigerant Test

CODE: 00000

Analysis ok

R134a  100.0%

R12 0.0%

R22 0.0%

< ┘ PRINT STOP-EXIT ?

OBSERVAÇÃO
Se a análise não for concluída com êxito, é exibida uma mensagem de 
erro em vez da mensagem “CODE: 00000”. Para a resolução de 
problemas, consulte capítulo “Códigos de erro” na página 7.
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4.2 Módulo de análise não detetado
Se o ponto de menu “Refrigerant Test” não for exibido, o 
AirConServiceCenter não detetou o módulo de análise.

Em seguida, proceda da seguinte forma:
1. Prima STOP para aceder ao menu standby.

2. Prima a tecla C.
✓ Se o módulo de análise for detetado, é exibida a seguinte mensagem 

no mostrador.

Se o AirConServiceCenter ainda não detetar o módulo de análise, pro-
ceda da seguinte forma:
1. Retire a ficha do módulo de análise.
2. Verifique a ocupação dos pinos da ficha.
3. Insira a ficha.

Certifique-se de que a ficha encaixa completamente.
4. Prima STOP para aceder ao menu standby.
5. Aguarde 1 minuto.

Inicie a análise do líquido refrigerante de novo (capítulo “Análise do 
líquido refrigerante” na página 3).

Refrigerante g. XXXX

Óleo PAG ml XXX

Aditivo UV ml XXX

11:56:35 10/03/18

PS=mb. 27

TEMP=21°

Gas analyzer  OK
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5 Códigos de erro
Falha Causa Solução
No monitor surge
“Error G1”

Não foi possível estabelecer 
uma ligação ao módulo de 
análise.

Verificar as ligações.
LED ativados no módulo?

No monitor surge
“00001”

Os valores de medição estão 
instáveis.

Manter afastadas do 
aparelho fontes de inter-
ferência elétrica como, por 
ex., telemóveis ou máquinas 
de soldar.

No monitor surge
“00002”

Os valores de medição são 
desproporcionalmente 
elevados.

Manter afastadas do 
aparelho fontes de inter-
ferência elétrica como, por 
ex., telemóveis ou máquinas 
de soldar.

No monitor surge
“00003”

A calibração com o ar 
ambiente falhou.

Garantir uma ventilação 
suficiente do aparelho.
Eventualmente, remover o 
agente refrigerante vazado.

No monitor surge
“00004”

O aparelho funciona fora do 
intervalo de temperatura 
recomendado.

Colocar o aparelho em 
funcionamento apenas em 
locais com temperatura 
adequada (10 °C – 45 °C).
Assegurar uma ventilação 
suficiente.

No monitor surge
“00005”

A amostra de agente refrige-
rante possui um elevado teor 
de ar ou a quantidade de 
agente refrigerante foi dema-
siado pequena para a medi-
ção.

Garantir que existe pressão 
suficiente no agente refrige-
rante.
Garantir que todas as 
mangueiras de ligação 
ligadas não estão dobradas 
e que estão isentas de óleo.
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